M F 1068 ERY 2P PIKT P H 4

‘ 3 £ i g,?‘; Fﬁ‘%_;h
PRAZ A ik *

¥ F* | CHEN, SU-HSIN
GERMAN LANGUAGE LAB. WORK (1)

9 2
P ok i R %

< -C

TFGXBIC P

o (o) & oT O O

'

“BTEARFERIBEAER
N )1l¢ﬁ§4/#m hi/T} !
BT EL LAY b LY S o

\4—

= 4 °

e
Er

BT EARRRE B P ELA A
O G D B A A

A LFRA 2 v BBl (FFE A ﬁszgﬁ})m% o

B. # KBl (FiFic # 385 b S5 %) o

C.{#FBITBl (wFEm T8 £ £ 8% )msb o

D. fgF @i 4 o

E‘ P%P% %\‘Q]L\Q%f\_’”ﬂuo

F. & lf Zt’xj\mr‘a 2’2»1\@@ fr’*‘—k o

G E&piEY Wi AL PR o

H L& AMEGFFZRA -
IARFRREMBIEZRARAA LIRS, TEMEERS, BANEHERIEH®
ﬁ)]]éﬁo
2 LENABZIVEFT A, BARE., TEHAZERIGIIR, HdHR
M, JIE2ATHRLE, BUOAMERTZH T XAELNMBONE, FEFE
NTRBARBREZIIMARD Z—,

SARf A

1. This course aims to train students' listening, pronunciation and intonation
with a supplemental German grammar textbook,

2. The first semester will focus mainly on pronunciation and with some
listening practice, The second semester will mostly focus on listening, Using
questions to enhance students'understanding of the materials, and with oral

responses or writing to express the contents, Transcription will be the focus
of training,
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1. Ability to pronounce
German precisely and
accurately. 2. Improve
students' listening and
speaking ability, 3. To
understand German culture.
4. Be able to use German to
introduce students' own
culture and the ability to do
cross cultural communication,
5. Be able to do independent
thinking, autonomous learning
and life long learning,
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107/02/26~
1 107/05/04 A1-L9 Horverstehen, Lange und kurze Vokale
107/03/05~
2| Lor/08/11 A1-L10: Horverstehen, Endungen: -e, —en, —el, er
107/03/12~
31 107/03/18 A1-110: Horverstehen, Endungen: -e, —en, —el, er
107/03/19~ _ -
4 107/08/95 Al1-11: Horverstehen, Vokale und Umlaute ie—u-1i
und e-0-0
107/03/26~ . -
5 L07/04/01 Al1-11: Horverstehen, Vokale und Umlaute ie-u-1
und e-0-6
107/04/02~ . i}
6 107/04/08 Al1-12: Horverstehen, Sprechen mit Gefiihl
107/04/09~ . i}
7| 107/04/15 Al1-12: Horverstehen, Sprechen mit Gefiihl
107/04/16~
81 L07/04/22 A2-01: Horverstehen, deutsche Worter erkennen,
Wortakzent in internationalen Worter
107/04/23~ B i
o lo7/04s20 | A2~01: Horverstehen, deutsche Wérter erkennen,
Wortakzent in internationalen Worter
107/04/30~ r s
100 107/05/06 B A A A
107/05/07~
1| sns | Klausurbesprechung A2-02: Hérverstehen,
Konsonaten: b,v, m
107/05/14~
12| 070520 | A2-02: Hoérverstehen, Konsonaten: b,v, m




107/05/21~ . .
13 107/05/97 A2-03: Horverstehen, s—Laute: zs,ts
107/05/28~ . .
14 107/06/03 A2-03: Horverstehen, s—Laute: zs,ts
107/06/04~
15 A2-04: Horverstehen, Aussprache emotional
107/06/10 .
markieren
107/06/11~
16 A2-04: Horverstehen, Aussprache emotional
107/06/17 ]
markieren
107/06/18~ .
17 107/06/94 A2-05: Horverstehen, Aussprache h
107/06/25~ .
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Funk, Kuhn: Studio 21 Al, das Deutschbuch, Cornelsen Verlag, Berlin 2015
S RN Funk, Kuhn, Winzer—Kiontke: Studio 21 AZ, das Deutschbuch, Cornelsen
i Verlag, Berlin 2015
$ 4 3 g Niemann: Studio 21 Al, Intensivtraining, Cornelsen Verlag, Berlin 2013
7w Rita von Eggeling: Studio 21 AZ, Intensivtraining, Cornelsen Verlag, Berlin
2015
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